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di frenarsi: sgricciare. || Ritirar le labbra e mostrar i denti ringhiando come fanno i cani: digrignare. || Patir freddo eccessivo: intirizzare, intirizzire (z dolce). || Tosare la criniera (gregna) del cavallo.

Sgrignata. s. f. Lo sgrignare.

Sgrignatu. add. Ghignato, sgrignato. || Digrignato. || Intirizzito. || Colla criniera tosata (Sp. desgreñado: scapigliato). || Mal messo: sciatto.

Sgrignu. s. m. Riso beffardo o sguaiato: ghigno, sghignazzo. Per sgrigno o scrigno. V. scrignu. || Muso, ceffo: ghigno.

Sgrignuneddu. dim. di sgrignuni.

Sgrignuni. s. m. Colpo dato nel viso colla mano serrata: sgrugnone.

Sgrignusu. add. Che sgrigna, che ride sempre: ridone.

Sgrizzari. Idiotismo per scherzari V.

Sgroppu. s. m. Pezzuolo di sottile ramoscello di paglia o simile: fuscello. || Ramicello che si taglia da una pianta per innestarlo in altra: mazza. Onde ’nnistari a sgroppu: innestar a mazza o a bacchetta. || fig. Chi è sostegno di una famiglia o di altri individui bisognosi. || stari comu un sgroppu ’ntall’occhi, esser una noja che stia a cuore levare: essere un bruscolo negli occhi.

Sgrugnuni. V. sgrignuni.

Sgrullari. V. A. per livari (An. M.).

Sgruppari. v. a. Disfar il nodo: snodare. || Disfar il gruppo: sgruppare. || Scernere la paglia dalle spighe. P. pass. sgruppatu: snodato, sgruppato.

Sgruppiddu. dim. di sgruppu: fuscellino.

Sgrussari. v. a. Digrossare: sgrossare. P. pass. sgrussatu: sgrossato.

Sguaddararisi, Sguaddariarisi. v. intr. pron. Cader gl’intestini nello scroto: creparsi, allentarsi (da guaddara).

Sguainari. v. a. Cavar dalla guaina, cavar fuori: sguainare.

Sguajataggini. s. f. Sgraziataggine: sguajataggine.

Sguajatamenti. avv. Con isguajataggine: sguajatamente.

Sguajatazzu. pegg. di sguajatu.

Sguajateddu. dim. Sguajatuccio.

Sguajatizzu. add. Alquanto sguajato.

Sguajatu. add. Svenevole, senza riguardo nel parlare: sguajato. || Disonesto nel parlare: sboccato.

Sgualamentu. s. m. Disuguaglianza. || Vale anche sciocchezza (Mal.).

Sgualatu. add. Disuguale.

Sgualerciu, Sgualermu. add. Storto: sbieco. || Obliquo: scancìo.

Sguarciatu. s. m. La parte del muro tagliato a sghimbescio allato gli stipiti delle porte ecc.: sguàncio, squarcio.

Sguardata, Sguardatura. s. f. Sguardo, sguardamento: sguardata.

Sguarniri. v. a. Sfornire: sguarnire. P. pass. sguarnutu: sguarnito.

Sguarra. s. f. Strumento col quale si verificano gli angoli retti: squadra (Fr. equerre). || Rinforzo di ferro a squadra che si pone nei legnami commessi: fortezza. || V. fruntizza.

Sguarrari. v. intr. Uscir di squadra. || Dicesi quando le acque di un fiume escon dagli argini: traboccare.

Sguarru. s. m. V. sguarra.

Sguarruni. s. m. (pl. sguarruna). Travi nella armatura da tetto, posti tra i cavalletti e il monaco: sottopuntone. || accr. di sguarra. || Travicello posto a rinforzo di alcuna trave. || Menzolone.

Sguàttaru, Sguàttiru. s. m. Serviente del cuoco: guàttero, sguattero.

Sguazzadenti. s. m. Sciacquamento di denti. || Per ischerzo, il vino.

Sguazzari. v. a. Dibattere cose liquide dentro a un vaso: sguazzare, diguazzare. || Diguazzare alcuna cosa nell’acqua, per pulirla: sciaguattare. || Risciacquare. || sguazzarisi la vucca di unu, parlar contro alcuno: lavarsi la bocca di uno. || sguazzarisicci, godere molto in checchessia: sguazzarci, smammolarvisi. P. pass. sguazzatu: sguazzato.

Sguazzariari. v. intr. Muoversi che fanno i liquidi in qua e là entro checchessia: guazzare (intr.). || sguazzariari ’na cosa pri la testa, aver in memoria checchessia, ma non pensarvi per l’appunto. P. pass. sguazzariatu: guazzato.

Sguazzariata. s. f. Il guazzare: guazzamento.

Sguazzata. s. f. Lo sguazzare, lo sciaguattare: sciaguattata, risciacquata.

Sguazzatedda. dim. di sguazzata.

Sguazzettu. s. m. Lo sciaguarsi la bocca. || fig. Cose di picciol momento. || Piccola bevuta di vino.

Sguazzu. V. sciacquu. || a sguazzu, dicesi di certo modo di dipingere con colori stemperati in acqua con gomma ecc.: a guazzo. || passari a sguazzu, passar un fiume o altro senza aiuto di nave o di ponte, ma a piedi: passar a guazzo.

Sguazzuni (A. V. sguazzu al § 3.

Sgùbbia. V. sgurbia.

Sgùdura. V. lucerta (An. M.).

Sguèdaru. V. sceccu (Pasq. Così a Bivona).

Sgugghiari, Sgugliari. V. scugghiari e seg. || Per sbrugghiari V.

Sguìcciu. V. sgricciu e derivati.

Sguiddariari. v. intr. Gridar quanto se n’ha in gola: strillare, larciare.

Sguìddaru. s. m. Grido forte: strillo (da squillo).

Sguiddarusazzu. pegg. di sguiddarusu.

Sguiddarusu. add. Che strilla: strillante.

Sguidduliari. V. sguiddariari.

Sguigghianti. avv. Di voce acuta: strillente.

Sguigghiari. V. sguiddariari.

Sguiddu. V. sguiddaru.

Sguìnciu. add. Storto. || occhiu sguinciu: losco. || a sguinciu, posto avv.: a sghembo, a schiancìo. || di sguinciu: di sbieco.

Sguisiniari. v. intr. e intr. pass. Andar torto a guisa di serpe: sèrpere. || V. turciuniari.

Sguittari. V. scuttari.

Sgummari. v. a. Staccar le cose attaccate colla gomma. || Guastar l’incassatura dell’uovolo, dove l’osso s’incava.

Sgummintari. v. a. Disfare opere di legname commesse: scommèttere. P. pass. sgummintatu: scommesso.

Sgunnunari. V, stuppari.
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